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Realistic sculpting and casting
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     งานปั้น หล่อพระพุทธรูป สันนิษฐานว่ามีต้นก�าเนิดอยู่ใน
ประเทศอินเดียโดยเป็นการจัดสร้างพระพุทธรูปขึ้นภายหลัง
จากทีอ่งค์สมเดจ็พระพทุธเจ้าได้เสดจ็ดบัขนัธ์ปรนิพิพานแล้ว 
ด้วยฝีมือของช่างที่มีความเลื่อมใสในพระพุทธศาสนาจน
กระทัง่ได้มกีารเผยแพร่ศลิปวฒันธรรมการป้ันหล่อนีเ้ข้ามาใน
ประเทศไทยสบืมาจนถึงปัจจุบนั งานป้ัน หล่อพระพุทธรูปเป็น
งานประติมากรรมประเภทหนึ่งที่จัดอยู่ในสกุลช่างสิบหมู่ท่ีมี
การรวบรวมเอาไว้ทัง้ช่างป้ัน  ช่างหล่อ ช่างเททอง ช่างขัดและ
ช่างลงรัก ช่างปิดทอง มาปฎิบัติงานร่วมกันทั้งการหล่อ
พระพุทธรูปขนาดใหญ่ที่มีหน้าตักตั้งแต่ 20 นิ้ว ขึ้นไปจนถึง
พระพุทธรูปที่มีขนาดเล็ก ซึ่งงานปั้น หล่อพระพุทธรูปต้องใช้
ระยะเวลาที่ยาวนานกว่าจะจัดสร้างพระพุทธรูปจนส�าเร็จได้ 
1 องค์ อีกทั้งยังต้องอาศัยช่างที่มีความช�านาญ ความอดทน 
และมีใจรักในการสร้างสรรค์ผลงานพุทธศิลป์อันมีค่านี้

 กรรมวธิกีารป้ันหล่อพระพทุธรปู ตามขนบประเพณีแบบ
โบราณของไทย จงึถอืได้ว่าเป็นศาสตร์ทีส่ะท้อนถงึภมูปัิญญา
ในการเลือกใช้วัสดุที่หาได้ในท้องถ่ินอย่างเหมาะสม รวมท้ัง
ทักษะฝีมอืของช่างหล่อทีแ่ต่ละคนจะมเีทคนคิการหล่อทีเ่ป็น
เอกลักษณ์  

 งานช่างป้ัน หล่อพระพทุธรปู ถอืได้ว่าเป็นงานประติมากรรม
พทุธศลิป์ทีท่รงคณุค่า และยงัเป็นส่วนหนึง่ทีจ่รรโลงพระพทุธศาสนา
ให้คงอยู่ในสังคมไทยมาโดยตลอด 

การสืบทอดงานปั้น-หล่อพระพุทธรูป

งานปั้น หล่อพระพุทธรูป

 There is an assumption that the sculpturing 
of Buddha statue is originated from India. Buddha 
statue begins after the death of the Lord Buddha 
by skilled craftsmen who believed in Buddhism, 
and the act of sculpting has since spread to 
Thailand until today. Sculpturing of Buddha statue 
is a sculpturing technique that is a part of the Thai’s 
traditional arts (Chang Sip Mu) which bring sculptor, 
castor, goldsmith, lacquerer, gold polisher together  
to sculpture giant Buddha statue from the size of

 The sculpturing of Buddha statue is a valuable 
and significant sculpturing technique. Hence, it is 
one of the reasons Buddhism has been with the 
Thai people until now.

The inheritance of 
realistic sculpturing and casting

20 inches upward and down to smaller size. 
Furthermore, sculpturing one Buddha statue is a 
long process and requires skilled individuals who 
are committed and passionate.

 As a result, the sculpturing process of Thai 
traditional Buddha statue shows the wisdom of the 
sculptor in how they select their ingredient suitably 
from what they have and the unique technique that 
each artist has.
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 จ่าสิบเอก ดร.ทวี บูรณเขตต์ หรือ ที่ชาวพิษณุโลก
เรียกว่า “ลุงจ่า” เป็นชาวพิษณุโลกโดยก�าเนิด จ่าทวี ได้รับ
การถ่ายทอดความรู้ในงานศิลปะจากบิดาซึ่งเดิมทีเป็นช่าง
ประติมากรรมของวัดจึงมีโอกาสได้รับความรู้แขนงวิชา
ช่างต่าง ๆ  จากวัดเป็นส่วนใหญ่ เนื่องจากในสมัยอดีตนั้น
แหล่งการเรยีนรูใ้นงานประติมากรรมมกัจะอยูท่ีว่ดั ทัง้งานป้ัน
พระพุทธรูป หรือ งานศิลปกรรมตกแต่งโบสถ์วิหาร จ่าทวีจึง
ได้มีโอกาสซึมซับประสบการณ์อันมีคุณค่าเหล่านี้ 

 ในระยะต่อมาบดิาของจ่าทวไีด้มกีารเปลีย่นอาชพีมาเป็น
ครูสอนศิลปะในโรงเรียนท�าให้ได้มีโอกาสช่วยบิดาท�างาน
ศิลปะแขนงต่าง ๆ ที่มีเข้ามาอย่างหลากหลายตลอดจนน�า
ความรู้ท่ีได้มาดัดแปลงประกอบอาชีพเลี้ยงตัวเร่ิมจากการ
รับจ้างเขียนภาพโฆษณาสินค้าต่าง ๆ ตามงานวัดรวมถึงได้มี
โอกาสท�างานเป็นช่างวาดเขียนภาพประจ�าร้านช่างศิลป์อีก
หลาย ๆ แห่งในจังหวัดกรุงเทพมหานคร

 ในปี พ.ศ. 2498 จ่าทวสีอบเข้ารับราชการในกองทพับกได้ 
โดยปฎบิติัหน้าทีใ่นต�าแหน่งช่างเขียนฝ่ายยทุธโยธา ประจ�ากองทัพ
ภาคที่ 3 จังหวัดพิษณุโลก ได้มีโอกาสไปฝึกหัดงานหล่อ
โลหะที่กองหัตถศิลป์ กรมศิลปากร ท�าให้ได้มีโอกาสพบกับ
ศาสตราจารย์ศลิป์ พรีะศร ีอาจารย์เขยีน ยิม้ศิร ิอาจารย์สนัน่ 
ศิลากร ซึง่ถอืเป็นปราชญ์ในแขนงวชิาประตมิากรรมในยคุนัน้ 
รวมถึงอาจารย์ท่านอื่นที่มีคุณวุฒิในด้านงานศิลปกรรมคอย
ประสิทธิ์ประสาทวิชาการปั้นหล่อโลหะให้

 Sgt. Maj. Dr. Thawee Buranakhate or what the 
people of Phitsanulok called “ Loong Jar” is a 
Phitsanulok person by birth. Sgt. Maj. Thawee received 
his artistic knowledge from his father who was originally 
a sculptor of a temple. As a result, he had the 
opportunity to gain a variety of skills from the temple. 
In the old days, the temple was the place to learn 
most sculpturing techniques such as sculpturing 
Buddha statue and decorating temple. Therefore, Sgt. 
Maj. Thawee was able to absorb these vital qualities.

 Later, his father became an art teacher at a 
school, so he had the opportunity to help his father in 
many areas of art. Regarding his experience, he started 
to design an advertisement for the product at the temple 
and working as an artist in many art shops in Bangkok.

 In the year 1955, Sgt. Maj. Thawee was able to 
qualify for the ground army as an artist of the 
engineering department in the third army branch of 
Phitsanulok. With this circumstance, he had the 
chance to train his skill in the craftsmanship department 
of Thai’s fine arts which gave him the opportunity 
to meet professor Silpa Bhirasri, teacher Khien Yimsiri, 
and teacher Sanan Silakorn who were all sage in the 
art of sculpture at that time. Furthermore, there 
were also other capable teachers who train him in 
the art of sculpturing and casting metal.

 เมื่อกลับมาปฏิบัติหน้าที่จึงได้มีโอกาสท�าการหล่อ
พระบรมรูปสมเด็จพระนเรศวรมหาราช ซึ่งถือเป็นงาน
ชิ้นแรกที่ได้เริ่มท�าการหล่อจนส�าเร็จ จนกระทั่ง จนในปี 
พ.ศ. 2521 ได้ขอลาออกจากอาชพีราชการมาประกอบอาชพี
ส่วนตัวโดยยึดอาชีพช่างหล่อพระพุทธรูป แล้วได้มี
โอกาสเข้าไปกราบไหว้หลวงพ่อพทุธชนิราชอยูเ่ป็นประจ�า 
จนสามารถจดจ�าสัดส่วนขององค์พระได้จนติดตา 
ก่อนน�าความทรงจ�านั้นมาถ่ายทอดเป็นผลงานปั้นหล่อ
พระพุทธชินราช องค์เล็กขนาด 9 นิ้ว เมื่อปั้นเสร็จได้ให้
เซยีนพระเข้ามาวิจารณ์เพือ่ปรบัปรงุแก้ไขจนไร้ข้อต�าหนิ
จึงน�าไปท�าการหล่อเป็นองค์พระพุทธชินราชที่มีความ
สวยงามตรงตามรูปแบบอย่างไม่ผิดเพี้ยน ท�าให้จ่าทวี 
เร่ิมเป็นทีรู้่จกัในวงการป้ัน หล่อพระและมผู้ีว่าจ้างให้ป้ัน 
หล่อพระพุทธรูปเข้ามาในคราวนั้นด้วย ภายหลังเมื่อมี
ผู้ว่าจ้างให้ปั้น หล่อพระพุทธรูปเข้ามาเป็นจ�านวนมาก 
จงึได้ก่อตัง้โรงหล่อพระชือ่ โรงหล่อบรูณะไทย เป็นแห่ง
แรกในจังหวัดพิษณุโลก ผลงานคือการปั้นรูปเหมือน
ของหลวงพ่อพระพุทธชินราชเป็นองค์แรก และ
สบืทอดพุทธศลิป์ โดยเฉพาะงานป้ัน หล่อพระพทุธชนิราช
ที ่จ่าทว ีบรรจงสร้าง พระพทุธชนิราช จนเป็นทีย่อมรบั
ของพทุธศาสนกิชนชาวไทย และชาวต่างประเทศ และ
ต่างนบัถอืว่า จ่าทวคีอืครขูองช่างทัง้หลาย ทีป้ั่น หล่อ 
พระพทุธชนิราชในยคุนีไ้ด้งดงามยิง่นกั และยงัสบืทอด
มาจนถึงทุกวันนี้ 

 After coming back from the post, he performed the 
casting of King Naresuan the Great which is considered 
as his first work that has started and finished until the 
end. In BE 2521, he resigned from his job and decided 
to continue his work as a Buddha sculptor. He often 
visited the temple to pray Chinnarat Buddha to the point 
he can fully memorize and can vividly imagine the 
proportion of the Lord Buddha. Which later, he uses his 
memory to produce a smaller version of Chinnarat 
Buddha sculpture in size 9 inches. At the end of the 
production, he invited the monks to come and critically 
analyze his work so he can adjust any mistakes and 
perfected the Chinnarat Buddha sculpture. His trait leads 
Sgt. Maj. Thawee to be known as a Buddha sculptor in 
the art world which gains him others project to sculpture 
and cast Buddha statue. Many people were so interested 
to have the works on their project that he decided to 
open his first sculpturing and casting factory named 
Sculpturing and Casting Development Factory in Phitsanulok. 
The realistic sculpture of Buddha Chinnarat and the 
sculpture from Sgt. Maj. Thawee have gained a lot of 
attention from the Buddhism in Thailand. The exquisite 
sculpture was approved from both Thai and foreigner. 
It is considered that Sgt. Maj. Thawee is the art teacher 
of many artists in the beautiful sculpturing and casting 
of Chinnarat Buddha that continues to each generation 
until today.
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 เป็นผู้บุกเบิกการท�าพระพุทธชินราช (จ�าลอง) โดย
การน�าเอายกัษ์สองตน คอื ท้าวเวสสวุรรณ และอาฬวกยกัษ์ 
มาประดับไว้ที่ฐานขององค์พระพุทธชินราช (จ�าลอง) ใกล้
กับพระชานุ (หัวเข่า) ขององค์พระ ซึ่งยังไม่เคยมีผู้ใดหล่อ
พระพุทธชนิราช (จ�าลอง) โดยน�ายกัษ์สองตนมาประดับทีฐ่าน
เหมือนพระพุทธชินราชองค์จริง

 จ่าทวี มีความสามารถสร้างสรรค์งานหัตถศิลป์การปั้น 
หล่อพระพุทธรูปในสมยั และปางต่าง ๆ  ได้ทกุรปูแบบ ถอืเป็น
ปราชญ์แห่งวงการปั้น หล่อพระพุทธรูปของเมืองไทยที่ฝาก
ผลงานอันทรงคุณค่าให้ผู้สนใจได้ชื่นชมมาโดยตลอด แต่งาน
พุทธศลิป์ทีไ่ด้รบัการยกย่องถงึฝีมอืการป้ันหล่อของจ่าทว ีคอื 
“พระพุทธชินราช” ที่สามารถปั้นหล่อรังสรรค์ออกมาได้
อย่างสวยงามมสีดัส่วนทีค่ล้ายคลงึกบัองค์จรงิถกูต้องตรงตาม
รูปแบบจนได้รบัการยกย่องให้เป็น “เพชรน�า้เอกแห่งวงการ
ช่างศิลป์” โดยมีผลงานปั้นหล่อพระพุทธชินราชที่มีช่ือเสียง
ของจ่าทวี เช่น พระพุทธชินราชจ�าลอง รุ่นวัดพุทธบูชา รุ่นวัด
นางพญา รุน่พธิจีกัรพรรดิมหาพุทธาภิเษก พทุธสมาคมจังหวดั
พิษณุโลก รุ ่นพระมาลาเบี่ยง วัดพระศีรัตนมหาธาตุ
วรมหาวิหาร เป็นต้น

 Sgt. Maj. Thawee is a pioneer of the Chinnarat 
Buddha statue. He includes two giants of the giant 
leader (Tao Wensuwut) and fellow giant (Arlawagayuck) 
at the base of Chinnarat Buddha and next to Chinnarat 
Buddha’s knee. Nobody has seen any work of Chinnarat 
Buddha sculpture that combined the giants as a 
decoration at the base of the statue like the original 
Chinnarat Buddha.

 Sgt. Maj. Thawee is gifted in the art of sculpturing 
and casting Buddha statue in many postures who is 
considered to be a very talented and valuable skill 
to have as a sculptor in the art world. Nevertheless, 
his most stunning work is the famous sculpture of 
Chinnarat Buddha that he carefully sculptures to 
look as realistic as the original which makes it known 
as “the finest art in the art world.”

 The well-known work from Sgt. Maj. Thawee’s 
sculpture of Chinnarat Buddha can be found in many 
places such as Wat Putta Boocha, Wat Nar Payar, 
Emperor Mahatthaphisek Buddhist Association of 
Phitsanulok, and Phra Marabian Wat Phra Si Mahathat, 
etc.

 งานป้ัน หล่อพระพุทธรูปทีส่ร้างสรรค์ขึน้โดยจ่าทวี จดัได้ว่า
เป็นงานพุทธศิลป์ทีม่คีวามสวยงามคงอตัลักษณ์ไว้ซึง่ความงดงาม
ของพระพกัตร์ และสดัส่วนรวมถงึภายใต้หลกัการทีจ่่าทวยีดึถอื
ปฏบิตัมิาโดยตลอด คอื ผูส้ร้างพระพทุธรูปต้องมคีวามตัง้ใจ
ทีด่ ียดึถอืหลกัพระพทุธศาสนาน�ามาปฏบัิตใิห้ตวัเองมจีติใจ
ทีส่งบ สว่าง สะอาด หลีกเลีย่งจากอบายมขุทัง้ปวง ด�ารงตน
ในศีล 5 เมื่อมีจิตใจที่ดีแล้วก็สามารถท�างานได้ดี ทั้งยัง
ต้องมีจิตมุ่งม่ันปรารถนาดีท่ีจะมีส่วนช่วยค�้าจุนด�ารงไว้ซ่ึง
พระพุทธศาสนาด้วย  

 ส�าหรับพระพุทธชินราชท่ีปั้น หล่อด้วยฝีมือของจ่าทวี
ได้อาศัยการถอดต้นแบบมาจากองค์พระพุทธชินราชท่ี
ประดิษฐาน ณ วัดพระศรีรัตนมหาธาตุวรมหาวิหาร จังหวัด
พิษณุโลก ซึง่ถอืเป็นการป้ันหล่อองค์พระพุทธชินราชทีมี่ความ
แตกต่างจากในอดีต คือ น�าท้าวเวสสุวรรณ และอาฬวกยักษ์
จ�านวน 2 ตน มาไว้บริเวณด้านข้างขององค์พระพุทธชินราช 

 ภูมิปัญญาที่สะท้อนเอกลักษณ์งาน
“ปั้น-หล่อพระพุทธรูป”

The knowledge and characteristic of 
realistic sculpturing and casting.

 The work of sculpturing and casting Buddha 
statue that is originated from Sgt. Maj. Thawee is 
believed to have the exquisite identities of Buddha 
arts. The fundamental elements that Sgt. Maj. 
Thawee always vowed to be the sculptor of Buddha 
must have good intentions and follow the Buddhist 
Principles of calm and lightness that avoid all kind 
of bad temptation. The individual must stay on 
five precepts, as when the individual has good heart 
and intention they can produce good work that 
will also strengthen the belief in Buddhism.

 Sgt. Maj. Thawee’s work of Chinnarat Buddha 
statue is inspired by the original Chinnarat Buddha 
that is located at Wat Phra Sri Rattana Mahathat in 
Phitsanulok. His work is considered to be different 
from others in the past as he brought the leader of 
the giant (Tao Wensuwut) and fellow giants 
(Arlawagayuck) to the side of Chinnarat Buddha.
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 ในส่วนฐานของพระพุทธรปูจะต้องป้ันหล่อให้แตกต่างกนั 
เพือ่ให้สามารถจ�าแนกได้ว่าพระพุทธชนิราชรุ่นทีห่ล่อออก
มาเป็นรุน่ใด ซึง่สามารถสงัเกตได้จากในส่วนฐานน้ี รวมถงึ
ในส่วนฐานขององค์พระบางรุน่มกีารหล่อเพิม่เครือ่งหมาย
จ�าเพาะ เช่น พระปรมาภไิธย ย่อ ภปร รัชกาลที ่9 หรือ 
พระปรมาภไิธย ย่อ มวก รัชกาลที ่10 เพ่ือเป็นการบ่งบอก
ถงึชนิดของรุน่ทีไ่ด้จดัท�าขึน้จ�าเพาะน้ันด้วย

 นอกจากน้ีแล้วจ่าทวยีงัเป็นผูท้ีไ่ด้รเิริม่การปิดทองค�าแท้ 
(ทองค�าเปลวแท้) ลงบนพระพุทธชินราชส�าหรับบูชา 
(พระชุด) ซึ่งถือเป็นพระพุทธชินราชชุดแรกที่เคยมีการ
จดัสร้างขึน้ด้วยกรรมวธินีีใ้นประเทศไทย พร้อมทัง้น�าวธิี
การโป๊วสีเข้ามาเสริมในส่วนของการตกแต่งหลงัจากหล่อ
องค์พระพุทธรูปเสร็จแล้ว เพื่อช่วยเสริมให้ผิวขององค์
พระมีสีสันที่สวยงามมากขึ้น

 เทคนิคส�าคัญในการปั้น หล่อพระพุทธชินราช ต้อง
ค�านึงถึงสัดส่วนขององค์พระเป็นส�าคัญซึ่งมีการเน้นปั้น
พระหุ่นขีผ้ึ้งให้มขีนาดทีเ่ลก็กว่าองค์จรงิ ผ่านการออกแบบ
ให้องค์พระมีความสวยงาม รวมถึงมีขนาดที่ได้สัดส่วน 
เมือ่น�าไปหล่อเททองแล้วจะได้องค์พระพทุธรปูทีม่คีวาม
งดงามตามอัตลักษณ์แห่งองค์พระพุทธชินราชแห่งเมือง
พิษณุโลก ที่ได้ชื่อว่าเป็นพระพุทธที่งดงามที่สุดใน
ประเทศไทย โดยเฉพาะส่วนพระพกัตร์จะต้องป้ันเค้าโครง
ใบหน้าให้มคีวามคล้ายคลงึกบัองค์จริงมากทีส่ดุ เน่ืองจาก
เป็นจุดหลัก เมื่อพุทธศาสนิกชนเข้ามากราบไหว้บูชาจะ
มองส่วนพระพักตร์เป็นสิ่งแรก

  An essential part of sculpturing and casting Chinnarat 
Buddha is the calculation that needs to be made precisely. 
It is crucial for the Buddha beeswax figure to be smaller 
than the final figure of the sculpture, as it needs to 
be in proportion before gold casting that resulted 
in the excellent characteristics of Buddha Chinnarat 
of Phitsanulok. Furthermore, it is believed that Chinnarat 
Buddha of Phitsanulok is the finest Buddha statue in 
Thailand. Nevertheless, the sculpturing of the face also 
needs extra attention to make it as realistic as it is the 
first thing prayer will look upon when they pray.

 The base of the Buddha statue must be sculpturing 
and casting differently from others, as it can help to 
identify the different version of Chinnarat Buddha. For 
example, some version also include the symbol or the 
title of King Rama 9 or King Rama 10 in the casting 
process, so that it is easier to recognize each version.

 Moreover, Sgt. Maj. Thawee is the person who 
started a decorative method of gilding with real gold 
(gold leaf) onto Chinnarat Buddha statue. It is considered 
as the first Buddha statue collection that has gliding 
in the process of sculpturing and casting in Thailand. 
The use of Putty is also included in the decorative 
techniques. Putty is used after the casting of the Buddha 
statue to helps smoothen the surface and makes the 
Lord Buddha’s skin looks more refined and beautiful.

1. The steps of making the sculpture. The making 
of clay will start off by mixing one part of clay to 
three parts of sand together. Massage the mixture 
together fully before using it as a template. When 
sculpturing a larger size of the Lord Buddha, different 
parts of the statue can be sculptured separately 
and combine them afterward. To begin sculpturing, 
one must assemble woods to make scaffolds 
according to the size of the Lord Buddha or articulate 
joints of bricks into the Lord Buddha shape then 
sculpture clay on it so that the mixed clay is not 
wasted. The sculptor needs to keep in mind that 
an incomplete foundation of sculpturing will make 
it hard to do gold casting later on.

1.  ข้ันตอนการป้ันพมิพ์หุน่ดนิ เริม่ต้นขัน้ตอนด้วยการน�าดนิเหนยีว 
และ ทราย มาผสมกันด้วยอัตราส่วน ดิน 1 ส่วน ต่อทราย 
3 ส่วน มานวดผสมเพื่อให้เข้ากันก่อนน�ามาปั้นเป็นพิมพ์ 
หากเป็นการป้ันพระพุทธรูปท่ีมขีนาดใหญ่ อาจป้ันส่วนประกอบ
องค์พระแยกกันแล้วค่อยน�ามาประกอบกันในภายหลัง 
จากนั้นจึงน�าไม้กระดานมาสร้างเป็นนั่งร้านท�าตามขนาด
ขององค์พระที่ต้องการ เมื่อแล้วเสร็จจึงเริ่มปั้นพระขึ้นไป 
หรือ น�าอิฐมาก่อเรียงเข้าไปในองค์พระก่อนแล้วจึงปั้นดิน
หุ้มเพื่อไม่ให้เป็นการสิ้นเปลืองดินที่ได้นวดไว้ เทคนิคที่
ส�าคัญคือ หากปั้นต้นแบบได้ไม่สมบูรณ์จะท�าให้การเท
ทองหล่อพระยาก

 งานปั้นหล่อมีขั้นตอนหลักในการท�าดังนี้ เอกลักษณ์ท่ี
โดดเด่นตรงท่ีมีการปิดทองท่ีองค์พระเป็นชุดซ่ึงการหล่อพระ
ในยุคแรก ๆ ยังไม่มีการปิดทอง

 ขัน้ตอนส�าคญั คอื การป้ันต้นแบบองค์พระประธาน และ
การเททองหล่อ หากป้ันต้นแบบได้ไม่สมบรูณ์จะท�าให้การเท
ทองหล่อพระยาก หากเททองแล้วทองแล่นไม่เตม็องค์พระกจ็ะ
ท�าให้งานออกมาไม่สมบรูณ์แบบ ความสวยงามและความประณตี
จะหายไป

กระบวนการสร้างสรรค์งานป้ัน-หล่อรูปเหมอืน The process of
realistic sculpturing and casting

 The main characteristic of sculpturing and casting 
is the process of gold gilding on Buddha statue that 
was not used in the old days.

 The important step is to sculpture the original 
Lord Buddha and gold casting. If the sculpturing of 
the Lord Buddha is not done successfully, then it 
would be hard to do gold casting. The outcome will 
not be beautiful, and the exquisiteness of the Lord 
Buddha will not be seen.
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2. ขั้นตอนการเข้าขี้ผึ้ง ในขั้นตอนการเข้าขี้ผึ้งนั้นถือเป็น
ขั้นตอนที่ต้องใช้ความช�านาญเป็นอย่างมาก โดยน�าข้ีผึ้งท่ี
ต้มเขีย้วจนนิม่ตดิมอืมาผสมกบัชนัยาเรอื ไขววั หรอื น�า้มนัพืช 
เพือ่ให้สามารถแขง็ตัวได้ไว ก่อนใช้ดินเหนียวทาทัง้สองด้าน
ของพิมพ์เพ่ือเคลอืบให้เป็นเนือ้เดยีวกนัแล้วเทขีผ้ึง้ใส่ลงไป
ในแบบพิมพ์ลาย หรือ หุ่นดินให้แน่นที่สุดใช้มีดตัดข้ีผึ้ง
ส่วนเกนิออกให้หมดก่อนน�ามาแช่น�า้ทิง้ไว้สกัครู ่แล้วจงึน�า
มาแกะพิมพ์ออกจนได้เป็นพระพุทธรูปขี้ผึ้ง

 เมื่อได้พระพุทธรูปขี้ผึ้งมาแล้วจึงน�ามาเหลาให้ได้
สดัส่วนความสวยงามตามทีช่่างได้ออกแบบไว้แต่ต้องค�านงึ
ถึงเรือ่งของขนาดทีต้่องเน้นให้มขีนาดเลก็กว่าของจริง หากมี
ขนาดองค์ที่ใหญ่ต้องมีการสร้างแกนในเพื่อทุ่นการใช้ขี้ผึ้ง 
แล้วจึงน�าขี้ผึ้ง (ขี้ผึ้งแผ่น) ไปแปะกับพิมพ์หุ่นที่ได้ท�าไว้ปั้น
เหลาให้มีขนาดที่พอดี หรือ ขนาดองค์เล็กนั้นสามารถใช้
ขีผ้ึง้ล้วน ป้ันขึน้รปูเป็นองค์พระแล้วใช้เหลก็ปักยดึได้เช่นกนั

2. The steps of making the Beeswax. This part 
requires lots of skills to produce beeswax. First, 
mix the boiled beeswax that is soft enough to 
stick to the hand with plaster powder, cow fat or 
vegetable oil for the mixture to harden quicker. 
Before using the template, combine both sides 
of the template to create a mold, then pour the 
beeswax into it. Cut any excess out before letting 
the mold to soak in the water for a while then 
remove the template which will result in a Lord 
Buddha beeswax statue.

 Once the Lord Buddha beeswax statue is 
created, carefully hone and refine the statute as 
how it is designed. The size must be kept smaller 
than the original. Unless the statute is big, it will 
need an inside core to maintain the wax. Then 
bring the wax (wax sheet) to stick onto the clay 
sculpture that is made. Sculpture it until the size 
is right or if the statue is small, you can use only 
wax to sculpture it and metal to hold it.

3. The steps for applying clay. Begin the step by 
hitting the nails into the Buddha wax figure or 
using iron rods to hold each piece together. After 
that, cover it with plaster and bring strand to hold 
it again to prevent the mold from shattering while 
casting. Finally, soft clay is applied over the strand, 
and a hole is filled with gold later on.

4. The steps for casting the Buddha statue. In the 
casting step, it is required that the Buddha wax 
figure is already covered in soft clay. After that, 
burn the wax figure that is inside completely. 
When the mold is ready, bring the crucible with 
hot liquid gold to pour into the mold.

 An essential technique to remember is to pour 
the gold continuously without stopping or else 
the gold that is poured in will not form together 
into one piece. Furthermore, if the gold that is 
poured does not fill the Buddha statue, the work 
will not be completed, and it would lose it beauty 
and delicacy. After the mold is cooled down, crush 
the plaster and cut the strand. Before finishing 
with this step, scrub rough filings all over it.

3. ขัน้ตอนการเข้าดนิ เริม่ขัน้ตอนด้วยการน�าพระขีผ้ึง้มาตอก
ตะปู หรือ ท่อนเหล็กยึดส่วนต่าง ๆ ให้มีความคงท่ีก่อน
น�ามาหุ้มด้วยปูนปลาสเตอร์พร้อมทั้งน�าเส้นลวดมาผูกยึด
ให้แน่นเพื่อเป็นเกราะป้องกันไม่ให้แม่พิมพ์แตกร้าว
ขณะทีท่�าการเผาหล่อองค์พระ ก่อนหุม้ดนิเหนยีวด้านนอก
ทับลวดอีกชั้นหนึ่งแล้วปั ้นปากจอกเป็นช่องไว้ส�าหรับ
เทหล่อทอง

4. ขัน้ตอนการหล่อพระพทุธรปู ในขัน้ตอนการหล่อพระพทุธ
รูปนั้นต้องมีการน�าแบบพระขี้ผึ้งท่ีเข้าดินจนเสร็จแล้ว
มาเผาหลอมให้ขี้ผึ้งที่ปั้นเป็นหุ่นอยู่ด้านในหลอมละลาย
ออกมาจากตัวหุ่นจนหมด รวมถึงเผาแม่พิมพ์ให้ได้ที่แล้ว
จึงน�าเบ้าที่เผาน�้าทองจนสุกเหลวดีแล้วไปเทใส่ในแม่พิมพ์ 

 โดยมเีทคนคิส�าคญั คอื ต้องเททองให้ตดิต่อกนัมฉิะนัน้
แล้วทองทีเ่ทใส่ลงไปจะไม่หลอมรวมเป็นเนือ้เดยีวกนัหรือ
หากเททองแล้วทองแล่นไม่เตม็องค์พระกจ็ะท�าให้งานออกมา
ไม่สมบรูณ์แบบความสวยงามและความประณตีจะหายไป 
ภายหลังจากที่แม่พิมพ์ได้เย็นตัวลงแล้วจึงท�าการทุบ
แม่พมิพ์ปนูปลาสเตอร์ออกได้ ก่อนตดัเส้นลวดออกให้หมด
แล้วใช้ตะใบหยาบขดัให้ทัว่จงึเป็นอนัเสรจ็สิน้ขัน้ตอนการ
หล่อพระพุทธรูป      
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5. ขัน้ตอนการขดัตกแต่ง ส�าหรบัพระพทุธรปูทีห่ล่อเสรจ็นัน้
จะมเีน้ือผิวทีไ่ม่เรียบยงัคงมร่ีองรอยเผาไหม้จากการหล่อ ต้อง
มีการขัดตกแต่งให้พระพุทธรูปมีผิวที่มันเงาโดยในปัจจุบันมี
การใช้เคร่ืองขัดเงามาขัดให้องค์พระมีพ้ืนผิวที่เรียบเกลี้ยง 
ก่อนใช้น�้ายาขัดเงาเป็นตัวเพิ่มความแวววาวในขั้นตอนนี้ 
นอกจากนี้แล้วจ่าทวียังได้มีการน�ากรรมวิธีโป๊วสีเข้ามาช่วย
เสริมให้องค์พระมีความโดดเด่นรวมถึงมีเฉดสีทองดูเด่นชัด
มากขึ้น

6. ขัน้ตอนการลงรกัปิดทอง ในการลงรกัปิดทองนัน้ต้องมีการ
ใช้น�้าสะอาดช�าระผิวขององค์พระให้สะอาดก่อน จากนั้น
จึงน�ายางรกัมาทาเกลีย่ให้ทัว่องค์พระปล่อยทิง้ไว้ประมาณ 
10 วัน เพื่อให้ยางรักแห้งสนิทแล้วขัดด้วยกระดาษทราย
อีกครั้ง เพื่อขัดแต่งเกลาให้พื้นผิวเรียบที่สุดล้างด้วยน�้าให้
สะอาดอีกครั้ง ก่อนทาทับด้วยยางรักรอจนกว่ายางรักจะ
แห้งสนิทจึงท�าการปิดทองลงบนองค์พระได้ซึ่งงานลงรัก
ปิดทองนัน้ถือได้ว่าเป็นงานทีล่ะเอยีดต้องอาศัยช่างปิดทอง
ที่มีความช�านาญในการท�าขั้นตอนนี้ และเอกลักษณ์ท่ี
โดดเด่นผลงานคือมีการปิดทองที่องค์พระเป็นชุด ซึ่งการ
หล่อพระในยุคแรก ๆ ยังไม่มีการปิดทอง

5. The steps for scrubbing and decorating. Casted 
Buddha statue will not have a smooth surface 
because of the casting procedure. They need 
scrubbing and decorating to smoothen the surface. 
Nowadays, there is equipment for smoothening 
the surface. After that, apply the polishing agent 
to increase the shininess. Not only that, Sgt. Maj. 
Thawee has incorporated the process of applying 
putty to make the Buddha statue stand out with 
its shade of color that is more visible.

6. The steps for lacquering and gliding. For this 
step, the Buddha statue’s surface has to be 
cleansed with clean water first. Then, apply 
lacquer varnish all over the Buddha statue and 
wait for 10 minutes to allow it to completely dry. 
Next, scrub it with sand paper again to smoothen 
the surface. Clean it with water before applying 
lacquer varnish. After the varnish is dry, begin 
gliding the Buddha statue. This procedure requires 
a skilled craftsman who is familiar with this step 
because of its delicacy. One uniqueness of this 
piece of art is the gliding step because, in the 
past, people were not gliding Buddha statue.

 จ่าทวี ใช้ความรู้ที่ได้ศึกษาวิชาการปั้นหล่อมาถ่ายทอด
ให้แก่ช่างด้วยตนเอง โดยได้มีการถ่ายทอดความรู้ในงานปั้น
หล่อรูปเหมือนอันทรงคุณค่านี้ให้แก่ช่างในพ้ืนท่ี จนปัจจุบัน
สามารถสร้างอาชพีโรงหล่อพระกนัได้อย่างกว้างขวาง รวมถงึ
การถ่ายทอดแก่ผู้ที่มีความสนใจงานประติมากรรมชนิดนี้
ภายในตัวจังหวัดพิษณุโลกด้วย 

 นอกจากน้ีแล้วจ่าทวียังคงค้นคว้าองค์ความรู้ท่ีมีความ
ส�าคัญเกีย่วกับงานป้ัน หล่อรูปเหมอืนทีย่งัมอียูอ่กีมากเพ่ือน�า
มาพัฒนาสร้างสรรค์ขึ้นใหม่ แต่ยังคงคุณค่าชิ้นงานพุทธศิลป์
อนัล�า้ค่า เพือ่กระตุน้จติส�านกึให้ผู้คนในสงัคมได้ช่วยกันรกัษา
รปูแบบวัฒนธรรมอนัดงีามโดยเฉพาะงานด้านศลิปะซึง่ถอืเป็น
เอกลักษณ์ที่ส�าคัญของชาติ 

ความภาคภูมิใจการถ่ายทอด และสืบสานงาน   
“ปั้น-หล่อพระพุทธรูป

The pride of teaching and continuing 
“realistic sculpturing and casting”

 Sgt. Maj. Thawee uses the knowledge that he 
has learned about sculpturing and casting to teach 
other craftsmen in the area. Those craftsmen have 
now been able to establish Buddha casting foundation 
and expand it. Moreover, he has given lessons to 
those who are interested in his sculpturing technique 
in Phitsanulok.

 Not only that, Sgt. Maj. Thawee is still researching 
about other important knowledge about sculpturing 
and casting to improve and reconstruct them anew 
while trying to maintain the value of Buddhist art 
to influence people to protect this precious culture, 
and especially the art that is highly unique to 
Thailand.
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 จ่าทว ี มีท้ังความรู ้ ความคิดอย่างเป็นระบบ ทุม่เท
อทุศิตนเพือ่ส่วนรวมอย่างจรงิจัง ต้ังใจขยนัในการท�างาน 
และซึมซับคุณธรรมที่ปลูกฝังให้ทุกคนมีความซ่ือสัตย์
สจุริต สร้างพระครบตรงกบัจ�านวน และน�า้หนักทองตาม
ทีล่กูค้าสัง่ ไม่แสวงหาผลประโยชน์ มีจิตใจบริสุทธิ์และมี
คุณธรรม ถ่ายทอดความนึกคิดออกมาเป็นพุทธศิลป์ที่
สวยงาม ด้วยส�านึกและยึดเหนี่ยวในบารมีหลวงพ่อ
พระพุทธชินราช  ถือเอาความจริงใจสัตย์ซื่อเป็นที่ตั้ง

 ผลงานที่สร้างชื่อเสียง ได้รับการยอมรับในทักษะ
ฝีมอืของจ่าทว ีเช่น พระราชานุสาวรย์ีสมเด็จพระนเรศวร
มหาราช  ขนาด 1 เท่าครึ่งของคนจริง ประดิษฐานอยู่
ในค่ายสมเดจ็พระนเรศวรมหาราช จงัหวดัพษิณุโลก รปู
ปั้นสมเด็จพระนเรศวรมหาราช  ประดิษฐานอยู่ที่โรง
พยาบาลค่ายสมเด็จพระนเรศวรมหาราช จังหวัด
พิษณุโลก หลักศิลาจารึกพระปรมาภิไธย พระบาท
สมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช รัชกาลท่ี 9 
และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิพระบรมราชินีนาถ  ใน
รัชกาลที่ 9 ประดิษฐานอยู่ที่หน้ากองบัญชาการกองทัพ
ภาคที ่3 จงัหวดัพษิณโุลก พระประธานพระพทุธชนิราช 
(จ�าลอง) ในพระอุโบสถวัดพุทธบูชา  กรุงเทพฯ  เป็นต้น

 อีกบทบาทหนึ่งที่ส�าคัญที่หลายคนรู้จักจ่าทวีดี นั่น
คอื “พิพิธภัณฑ์จ่าทวี” ที่รวบรวมข้าวของเครื่องใช้ของ
วิถีชีวิตในอดีตแทบทุกชนิดมาจัดแสดง เพื่อต้องการ
อนุรักษ์ของโบราณที่สะท้อนถึงวิถีชีวิตของผู้คนในอดีต
ให้ลกูหลานคนไทยได้เรยีนรูแ้ละศกึษาเรือ่งราวจากของ
โบราณเหล่านีใ้ห้เป็นทรัพย์สนิทางปัญญาทีเ่ป็นมรดกอนั
ทรงคุณค่าส่งต่อให้รุ ่นลูกรุ ่นหลานได้เห็นคุณค่าของ
ภูมิปัญญาบรรพบุรุษ ต่อไป  

 Another role that is important that Sgt. Maj. Thawee 
is known for is “Sgt. Maj. Thawee Folk Museum” which 
complies many types of equipment and tools that were 
used in the daily life of people in the past. The goal is 
to protect the antique that depicts the life of people in 
the past to show it to the modern people of Thailand, 
and for the modern people to learn about the wisdom 
of their ancestor from these objects.

 Sgt. Maj. Thawee has the knowledge, think 
systematically, dedicate to the collective seriously, work 
diligently, and use his moral to make other be honest. 
He make the sculptures according to the order, and use 
the correct amount of gold as requested. He does not 
seek for the benefit. He has a pure and virtuous mind, 
and bring out the beauty of Buddhist art via his thought. 
With the recognition and attachment in the virtue of 
Buddha Chinnarat, he held honesty highly.

 These are some of the works which make Sgt. Maj. 
Thawee famous and gain recognition. A royal statue of 
King Naresuan the Great which has the size of one and 
a half times of a real person; it is cherished at King 
Naresuan Camp in Phitsanulok. A statue of King Naresuan 
the Great is located at the Fort Somdet Phranaresuan 
Maharat Hospital. Key stone inscription of His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej of Thailand, King Rama IX and 
Her Majesty Queen Sirikit in the reign of Queen Sirikit are 
located at the front of Third Division Army Headquarters 
in Phitsanulok province. The principal Buddha image of 
Chinnarat Buddha in the temple hall of Buddhabucha 
temple in Bangkok.

ที่อยู่ : 26/43 ถนนวิสุทธิกษัตริย์ 
อ�าเภอเมือง จังหวัดพิษณุโลก 65000
โทรศัพท์ : 094-426-6424, 087-573-3242

Address : 26/43, Wisut Kasat Road, 
Nai Mueang Sub-district,Mueang Phitsanulok District, 
Phitsanulok Province. 65000
Telephone : 094-426-6424, 087-573-3242

การท�างานศลิปะนัน้ ต้องอาศยัความพยายาม ความตัง้ใจ ความอดทนรวมถงึมจีติใจท่ีมุง่มัน่ งานพุทธศลิป์ป้ัน 
หล่อพระพุทธรูปผู้ท�าต้องมีจิตใจบริสุทธิ์ ตั้งมั่นอยู่ในคุณธรรม ส่วนการถ่ายทอดสอนให้เยาวชนมีใจที่จะ
อนรุกัษ์ในงานศลิปะกต้็องสอนต้ังแต่ยังเด็กให้เกดิการซมึซบั พ่อแม่ต้องท�าเป็นตวัอย่าง ต้องช่วยกนัคนละไม้ 
คนละมือ เท่านี้ทุกคนก็จะช่วยกันอุ้มชูศิลปะของชาติ รักษาความเป็นชาติให้คงอยู่ต่อไป

Working in art requires effort, determination, tolerance and a committed heart. In 
Buddhist art, sculpturing and casting Buddha statue require a pure heart, loyal to 
morality, and if you were to teach the younger generation who want to conserve this 
art, you should educate them since they are young. Parents should be the role models 
and, with only this, everyone will be supporting the Thai’s art to sustain it for the 
future.
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